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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, sai­ 

si par le Ministre des Relations 

extérieures, le 15 janvier 1986, 

d'une demande d'avis sur un projet 

de loi "portant approbation de la 

Convention entre le Gouvernement du 

Royaume de Belgique et le Gouverne­ 

ment de la République populaire de 

Chine en vue d' êv i, ter les doubles 

imposi tions et de prévenir l t éva­ 

sion fiscale en matière d'impôts 

sur le revenu, signée à Beijing le 

18 avril 1985", a donné le 7 avril 

1986 l'avis suivant: 

L. 17.081/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, op 15 j a­ 

nuari 1986 door de Minister van 

Buitenlandse Betrekkingen verzocht 

hem van advies te dienen over een 

ontwerp van wet "houdende goedkeu­ 

ring van de Overeenkomst tussen de 

Regering van het Koninkrijk België 

en de Regering van de Volksrepu­ 

bliek China tot het vermij den van 

dubbele belasting en tot het voor­ 

komen van het ontgaan van belasting 

inzake belastingen naar het inko­ 

men, ondertekend te Beij ing op 18 
april 1985", heeft op 7 april 1986 

het volgend advies gegeven : 
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INTITULE. 

Il est proposé de rédiger l'intitulé qui doit pré­ 

céder l'arrêté de présentation de la manière suivante: 

"Projet de loi portant approbation de la Convention entre le 

Gouvernement du Royaume de Belgique et le Gouvernement de la 

République populaire de Chine en vue d' évi ter les doubles 

impositions et de prévenir l'évasion fiscale en matière 

d'impôts sur le revenu, et du Protocole, signés à Beijing le 

18 avril 1985". 

DISPOSITIF. 

Article unique. 

Le Protocole joint à la Convention étant également 

soumis à l'approbation, la fin de l'article unique doit être 

rédigée comme suit : 

" d'impôts sur le revenu, et le Protocole, signés à 
avril 1985, sortiront leur plein et entier Beij ing le 18 

effet". 
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OPSCHRIFT. 

Voorgesteld wordt het opschrift dat boven het 

indieningsbesluit moet komen, als volgt te redigeren : 

"Ontwerp van wet houdende goedkeuring van de Overeenkomst 

tussen de Regering van het Koninkrijk België en de Regering 

van de Volksrepubliek China tot het vermijden van dubbele 

belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belas­ 

ting inzake belastingen naar het inkomen, en van het Proto­ 

col, ondertekend te Beijing op 18 april 1985". 

BEPALEND GEDEELTE. 

Enig artikel. 

Aangezien het bij de Overeenkomst gevoegde 

Protocol eveneens aan de goedkeuring is onderworpen, dient 

het slot van het enig artikel als volgt te worden gesteld : 

" belastingen naar het inkomen, en het Protocol, onder- 

tekend te Beijing op 18 april 1985, zullen volkomen uit­ 

werking hebben". 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

J. LIGOT, 

A. VANWELKENHUYZEN, 
P. FINCOEUR, 

Cl. DESCHAMPS, 

F. DELPEREE, 

M. VAN GERREWEY, Madame 
Mevrouw 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contrôle de 
M. P. TAPIE, président de chambre. 

Le rapport a été présenté par 
M. G. PIQUET, premier auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

M. VAN GERREWEY. 

L. 17.081/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van, 
de H. P. TAPIE, kamervoorzitter. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. G. PIQUET, eerste au­ 
diteur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

J. LIGOT. 


